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Резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей

[по докладу Комитета по специальным политическим вопросам
и вопросам деколонизации (Четвертый комитет) (A/55/571)]

55/133. Затрагивающие права человека действия Израиля в
отношении палестинского народа на оккупированной
палестинской территории, включая Иерусалим

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои соответствующие резолюции, в том числе резолюции,
принятые на ее десятой чрезвычайной специальной сессии, и резолюции
Комиссии по правам человека,

принимая во внимание соответствующие резолюции Совета Безопасности,
самыми последними из которых являются резолюции 904 (1994) от 18 марта
1994 года, 1073 (1996) от 28 сентября 1996 года и 1322 (2000) от 7 октября
2000 года,

рассмотрев доклады Специального комитета по расследованию
затрагивающих права человека действий Израиля в отношении палестинского
народа и других арабов на оккупированных территориях1 и доклады
Генерального секретаря2,

сознавая ответственность международного сообщества за поощрение прав
человека и обеспечение уважения к международному праву,

вновь подтверждая принцип недопустимости приобретения территории
силой,

вновь подтверждая также применимость Женевской конвенции о защите
гражданского населения во время войны от 12 августа 1949 года3 к
оккупированной палестинской территории, включая Иерусалим, и другим
арабским территориям, оккупированным Израилем с 1967 года,

подчеркивая необходимость соблюдения израильско-палестинских
соглашений, достигнутых в контексте ближневосточного мирного процесса,

отмечая вывод израильской армии, который был произведен в секторе
Газа и в районе Иерихона, и последующую передислокацию израильских сил в

                                                          
1 А/55/373 и Add.1 и A/55/453.
2 А/55/261-265.
3 United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973.
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соответствии с соглашениями, достигнутыми между сторонами, и отмечая, что
третий согласованный этап передислокации не был осуществлен,

будучи обеспокоена продолжающимся нарушением прав человека
палестинского народа Израилем, оккупирующей державой, в том числе путем
применения коллективного наказания, закрытия районов, аннексии и создания
поселений, и продолжающимися действиями, предпринимаемыми им с целью
изменить правовой статус, географический характер и демографический состав
оккупированной палестинской территории, включая Иерусалим,

будучи глубоко обеспокоена трагическими событиями, происшедшими
после 28 сентября 2000 года, в результате которых погибло и было ранено
большое число людей, в основном палестинцев,

будучи крайне обеспокоена жесткими ограничениями на движение
палестинцев и их товаров,

заявляя о поддержке договоренностей, достигнутых на состоявшейся в
Шарм-эш-Шейхе, Египет, встрече на высшем уровне, и настоятельно призывая
все соответствующие стороны честно и незамедлительно выполнить эти
договоренности,

будучи убеждена в положительном воздействии временного
международного или иностранного присутствия на оккупированной
палестинской территории для обеспечения безопасности и защиты
палестинского народа,

выражая свою признательность странам, которые обеспечили временное
международное присутствие в Хевроне, за их конструктивный вклад,

будучи убеждена в необходимости полного выполнения резолюций 904
(1994), 1073 (1996) и 1322 (2000) Совета Безопасности,

1. определяет, что все меры и действия, предпринимаемые Израилем,
оккупирующей державой, на оккупированной палестинской территории,
включая Иерусалим, в нарушение соответствующих положений Женевской
конвенции о защите гражданского населения во время войны от 12 августа
1949 года3 и вопреки соответствующим резолюциям Совета Безопасности,
являются незаконными и не имеют юридической силы и что принятие таких
мер следует немедленно прекратить;

2. осуждает акты насилия, особенно чрезмерное применение силы
против палестинских гражданских лиц, в результате чего имеются раненые и
убитые;

3. требует, чтобы Израиль, оккупирующая держава, прекратил все
действия и акции, нарушающие права человека палестинского народа;

4. подчеркивает необходимость сохранения территориальной
целостности всей оккупированной палестинской территории и гарантирования
свободы движения людей и товаров в пределах палестинской территории,
включая снятие ограничений на въезд в Восточный Иерусалим и выезд из него,
и свободы двустороннего сообщения с внешним миром;

5. призывает Израиль, оккупирующую державу, ускорить
освобождение всех оставшихся палестинцев, произвольно задержанных или
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подвергнутых тюремному заключению, в соответствии с достигнутыми
соглашениями;

6. призывает к полному уважению Израилем, оккупирующей
державой, всех основных свобод палестинского народа;

7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее
на ее пятьдесят шестой сессии доклад об осуществлении настоящей
резолюции.

83-е пленарное заседание,
8 декабря 2000 года


